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Entrevista con Otto Stich, consejero federal

«Trabajar mäs eficientemente
con menos fondos»
«Panorama Suizo»: Sr. Stich, el director

de la Administraciön de las Fi-
nanzas, Ulrich Gygi, se muestra opti-
mista en vista del nuevo auge econö-
mico pronosticado y piensa que es

factible sanear el presupuesto nacio-
nal dentro de 5 anos. ^Ud. comparte
este optimismo?
Otto Stich: Claro que pienso que es
factible sanearlo. No obstante, hay que ver
si realmente sucederâ porque para ello
se requiere una voluntad polftica muy
clara y, en vista de las resoluciones to-
madas por los parlamentarios en cuanto
al programa de saneamiento 1994, dudo
seriamente que exista. Siento rnucho

que la mayoria de los delegados al par-
lamento consideren las elecciones
fédérales del 22 de octubre de 1995
mucho mas importantes que las realida-
des polftico-economicas del pais. Lo
que mâs me desilusionö es que los
miembros de los partidos burgueses cri-
ticaron los ahorros propuestos por los
consejeros federales por parecerles to-

talmente insuficientes y al mismo tiem-
po fueron incapaces de apoyar los cortes
conmensurados que habiamos propues-
to. Ademâs, (a exception de un ahorro
lineal) no se tomaron mâs decisiones re-
lativas al saneamiento.

^En vista de las enormes inversiones
sobre todo en cuanto al transporte,
es realista el objetivo del Consejo

Federal de equilibrar el presupuesto
nacional?
Creo que no debemos preguntar si el
objetivo es realista. Simplemente no nos
queda otro remedio si deseamos evitar
que nos suceda lo que le ha pasado a los
paises que se ven obligados a solicitar
créditos para pagar los intereses sobre
su deuda nacional. Esto es muy malo y
séria una catâstrofe para la economfa
suiza porque subirîa las tasas de interés
a niveles que nos harfan perder la venta-
ja competitiva que hemos sostenido
durante décadas.

^Cuâles son las medidas y las pers-
pectivas a largo plazo que implemen-
tarâ como Ministro de Finanzas para
sanear el presupuesto nacional?
Este ano, en primer lugar analizaremos
las subvenciones. No hemos definido
cuanto ahorraremos, trataremos mâs
bien de examinar a fondo la situation
junto con las autoridades del caso para
ver si hay cosas que se pueden solucio-

Otto Stich,
consejero federal,
hablando con
Pierre-André
Tschanz
y René Lenzin.

nar mâs econömicamente o de las que se

puede prescindir. Lo haremos sin prejui-
cios y sin tener ideas concretas sobre el
resultado. Luego analizaremos la com-
pensaciön financiera entre los cantones

que no sölo es ineficaz sino que no cum-
ple con su propösito. Deseamos abolir
las tasas de las subvenciones que se cal-
culan dependiendo del poder econömi-
co. Pensamos reemplazarlas con tasas

Otto Stich: «Tenemos la obligaciön
de no sobrecargar ei estado para
que pueda seguir cumpliendo con
sus tareas en ei futuro.»
(Fotos: Michael Stahl)

iguales para todos los cantones. Simul-
tâneamente, deseamos darle a los cantones

mâs fondos directos para que pue-
dan sentar sus propias prioridades para
gastarlos. Esto tendrîa la ventaja de que
podriamos reducir la burocracia porque
los cantones ya no tendrfan que someter
sus proyectos para que en Berna los
analicemos, aprobemos y controlemos
las cuentas. Finalmente, escrutaremos
las barreras institucionales a fin de

lograr a largo plazo el equilibrio del

presupuesto nacional independiente-
mente de los ciclos econömicos.

Los cortes en el presupuesto afec-
tarân directa o indirectamente a las y
los suizos que residen en el exterior.
iCuâles son los campos mâs
importantes?

Pienso que las medidas no afectarân a
nadie individualmente. Es posible que
nos veamos obligados a cerrar algunas
representaciones de poca importancia.
Es factible que logremos implementar
medidas para facilitar ciertos procedi-
mientos, v.g. para los varones suizos

que deben prestar servicio militar, que
de facto ya no pagan impuestos cada
ano. Pienso que hay un sinnùmero de

procedimientos que se pueden simplifi-
car.

Las instituciones tales como Pro
Helvetia, la Central Suiza de Promotion
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FORO

En el ano de las elecciones federales, los parlamentarios titubean y no
saben quién debe apretarse el cinturön. (Montaje fotogrâfico: Keystone)

El saneamiento del erario nacional y la presencia en el exterior

tLimon exprimido
hasta la ultima gota?

Mercantil, la Central Suiza de Transporte

y Comunicaciön y los colegios
suizos se ven obligadas a ahorrar a

pesar de que cumplen con tareas
importantes para fomentar el buen
nombre de Suiza en el exterior. ^En
vista de la situaciön econömica mun-
dial, no deberiamos fortalecer la
presencia de Suiza en el extranjero en vez
de limitarla?
Tenemos que considerar que el gobierno
federal debe cumplir con una multitud
de tareas diferentes y que tenemos que
tratar de realizarlas con fondos reduci-
dos. Esto vale para todo; pero no signi-
fica automâticamente que hay que redu-
cir el rendimiento. Espero que sea posi-
ble trabajar con mayor eficiencia si hay
menos fondos. Pienso que es factible
que la gente desarrolle mayor imagina-
cion y creatividad y que se queje menos.
No creo que el bienestar de Suiza
dépende de la cantidad de dinero que gas-
temos para fomentar ciertos proyectos.
Pienso que nuestra manera de actuar y
lo que ofrecemos es mucho mas importante

para el buen nombre de Suiza.
Creo que lo primordial es que creamos
en nosotros mismos.

Ud. recalca que bâsicamente se puede
ahorrar en todas partes. ^Como
miembro del partido Socialista Suizo
es licito que Ud. propague ahorrar en
el âmbito social, sobre todo en vista
del enorme desempleo?
Si preguntamos si es admisible ahorrar
en el âmbito social, en el transporte
publico, en la milicia, en la agronomfa, in-
mediatamente oiremos voces alarmadas

que dirân que no. No obstante, al ana-
lizar detalladamente lo que sucede en el
âmbito social, en las universidades, en
el transporte publico, en la agronomia,
en las fuerzas armadas, encontramos
varias cosas que se podrian hacer mejor
y con mayor facilidad y eficiencia.
Debemos pensar a fondo el asunto y
estar conscientes de que nadie desea

coartar los servicios sociales. Pero tam-
bién tenemos la obligaciön de no sobre -

cargar el estado para que pueda seguir
cumpliendo con sus tareas en el futuro.
Son precisamente quienes dependen de
las prestaciones del estado y tienen de-
recho a ellas los que tienen el mayor in-
terés en que logremos sanear el presu-
puesto nacional. Por eso debemos
examinar ciertas prestaciones. Pero

como ya habia dicho, se trata de ana-
lizar para qué se estän gastando los fondos

en todos los campos que le incum-
ben al gobierno.
Entrevista: René Lenzin
y Pierre-André Tschanz

Ademâs de los habitantes de
la Quinta Suiza hay varias
instituciones encargadas
de fomentar la presencia de
Suiza en el extranjero. Todas
ellas se han visto obligadas
a cenirse a las medidas
para sanear el presupuesto
nacional. ôComo se baten
actualmente?

El
gobierno federal patrocina a 16

colegios suizos aprobados en el
extranjero. Dos de ellos, el de Milano,

Italia y el de Barcelona, Espana, cele-
braron su 75avo cumpleanos el ano
pasado. Por un lado, los dos jubileos

René Lenzin

subrayan la gran importancia de estos

planteles para las colonias suizas corres-
pondientes y por el otro, recalcan que
los colegios suizos pertenecen a los

planteles privados de mayor renombre
del pals en cuestiön. Los colegios suizos

en el exterior son sitios de encuentro y
portadores de la cultura y de la manera
de ser suizas; por ello juegan un papel
importante para la presencia de Suiza en
el extranjero. No obstante, su subven-
cion (en especial la de los 6 colegios
ubicados en Europa) es objeto de discu-
sion. El Departamento de Relaciones
Inferiores, al que le incumben estos
planteles, reconoce la labor que realizan al

capacitar a los ninos suizos a integrarse
sin problemas en los pafses europeos
donde residen. Sin embargo, el hecho de

que la discusion sobre su existencia se

lleve a cabo bajo el aspecto del
presupuesto nacional, hace pensar que los

argumentas son netamente economicos.

Pérdidas dolorosas

Lo anterior es solo un ejemplo de las re-
ducciones debatibles que podrfan imple-
mentarse a causa del déficit nacional.
Hay instituciones que ya han tenido que
soportar pérdidas dolorosas. Entre ellas,
la fundaciön cultural Pro Helvetia, pa-
trocinada exclusivamente por el gobierno

nacional. Originalmente se le habfan
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